
KOMISSION ASETUS (EY) N:o 1893/2004,

annettu 29 päivänä lokakuuta 2004,

asetuksen (EY) N:o 174/1999 mukaista maidon ja maitotuotteiden vientiä koskevista siirtymätoi-
menpiteistä Tšekin, Viron, Kyproksen, Latvian, Liettuan, Unkarin, Maltan, Puolan, Slovenian ja
Slovakian Euroopan unioniin liittymisen vuoksi annetun asetuksen (EY) N:o 815/2004 muuttami-

sesta

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon Tšekin, Viron, Kyproksen, Latvian, Liettuan,
Unkarin, Maltan, Puolan, Slovenian ja Slovakian liittymissopi-
muksen,

ottaa huomioon Tšekin, Viron, Kyproksen, Latvian, Liettuan,
Unkarin, Maltan, Puolan, Slovenian ja Slovakian liittymisasiakir-
jan ja erityisesti sen 41 artiklan, 1 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Tiettyjen Tšekistä, Virosta, Kyproksesta, Latviasta, Liet-
tuasta, Unkarista, Maltasta, Puolasta, Sloveniasta ja Slova-
kiasta, jäljempänä ’uudet jäsenvaltiot’, saatujen eläinpe-
räisten tuotteiden markkinoille saattamista koskevien siir-
tymäkauden toimenpiteiden säätämiseksi 19 päivänä
maaliskuuta 2004 tehdyssä komission päätöksessä
2004/280/EY (1) säädetään toimenpiteistä, joilla helpote-
taan siirtymistä uusien jäsenvaltioiden voimassa olevasta
järjestelmästä järjestelmään, jossa sovelletaan yhteisön
eläinlääkintälainsäädäntöä. Kyseisen päätöksen 3 artiklan
mukaan jäsenvaltioiden on sallittava 1 päivästä touko-
kuuta 31 päivään elokuuta 2004 kauppa ennen liittymis-
päivää saaduilla tuotteilla, jotka ovat peräisin sellaisista
uusien jäsenvaltioiden laitoksista, joilla on lupa viedä
maitotuotteita yhteisöön, edellyttäen, että tuotteissa on
kyseisen laitoksen yhteisön vientiin oikeuttava terveys-
merkki ja että tuotteiden mukana on asiakirja, jossa to-
distetaan, että tuotteet on valmistettu kyseisen päätöksen
mukaisesti.

(2) Sen vuoksi komission asetuksessa (EY) N:o 815/2004 (2)
säädetään, että tuotteiden, jotka täyttävät päätöksen
2004/280/EY 3 artiklan vaatimukset ja joilla on lupa

käydä kauppaa 1 päivän toukokuuta ja 31 päivän
elokuuta 2004 välisenä aikana, olisi oltava vientitukikel-
poisia.

(3) Komission päätöksessä 2004/700/EY säädetään päätök-
sen 2004/280/EY 3 artiklan säännösten voimassaoloajan
jatkamisesta 30 päivään huhtikuuta 2005. Sen vuoksi on
aiheellista jatkaa edelleen asetuksen (EY) N:o 815/2004 1
artiklan säännösten voimassaoloa.

(4) Asetus (EY) N:o 815/2004 olisi muutettava vastaavasti.

(5) Toimijoille aiheutuvien epäjohdonmukaisuuksien välttä-
miseksi tätä asetusta olisi sovellettava 1 päivästä syys-
kuuta 2004.

(6) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat maidon ja
maitotuotteiden hallintokomitean lausunnon mukaiset,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Muutetaan asetus (EY) N:o 815/2004 seuraavasti:

1) Korvataan 1 artiklan ensimmäisessä kohdassa ilmaisu ”31
päivän elokuuta 2004” ilmaisulla ”30 päivän huhtikuuta
2005”.

2) Korvataan 2 artiklan toisessa kohdassa ilmaisu ”31 päivän
elokuuta 2004” ilmaisulla ”30 päivän huhtikuuta 2005”.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan päivänä, jona se julkaistaan Euroopan
unionin virallisessa lehdessä.

Sitä sovelletaan 1 päivän syyskuuta 2004 ja 30 päivän huhti-
kuuta 2005 välisenä aikana hyväksyttyihin vienti-ilmoituksiin.
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(1) EUVL L 87, 25.3.2004, s. 60. Päätös sellaisena kuin se on muutet-
tuna päätöksellä 2004/700/EY (EUVL L 318, 19.10.2004, s. 21).

(2) EUVL L 153, 30.4.2004, s.17; oikaistu toisinto: EUVL L 231,
30.6.2004, s. 14.



Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 29 päivänä lokakuuta 2004.

Komission puolesta
Franz FISCHLER

Komission jäsen
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